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Inuaoio:

Aela, Addupo, TO MPOoidV TOU PECAATOU N TNG EKOTPATELOG.

Aela, lwv. An(n, A<op. Aaia, 1, 1. KAomupaia, Addupa mou poépyxovtal amno aprnayn, oe Hpod., Zood., Eup.,
K.ATL* yevika, meplouaia mou pmopel va AnoteuBel, oe Oouk., Zev.- Aslav moleioBat xwpav = AenAateiv
xwpayv, og Bouk.* Muowv Aeia, Aéyetal yia KABe MPAYUA TTOU UTTOPEL VO OPTTAEEL KATIOLOG XWPLG Vol
TLHWPNOei -«E€dpayo apumédw, Stapmayn, o AT, W. 2. Aapudaywynon (wg mpaén), {w amnd Aning, os
Hpoé.

Anlopat: Aappavw wg Adadupov, Aenhatw, Aadupaywyw, AapBdavw dia tng Bilag

Newt. mpela (n) (xwp. yev. mAn6.} 1. n moootnNTa ousiag o Lopdr) OKOVNG, TIOU UIMOPEL va KpatnBel
OVAUESA 0€ €va SAXTUAO KOl TOV QVTLXELPA, YEVLKOT. N LLKPN TToootnTa: pio mpela aldtt

2. n 600N VapkwTLkAG ouoiag: maipvw mpéla

3. (ouvekb.-apyko) n ANPn VOPKWTLKWY OUCLWV:

EtupoAoyia:

H Aela Aéyovtav «mpélax» (amo to It piua prendere = Aappavw, AenAdtw Kal mpéla=Angn mpPA To Kv.
«TIPLZa» Yo TO NAEKTPLKO PEVUAL KaL «TIPETO» VLo T VAPKWTLKA. H mpéla elval n apyaia Spaxun (ard to
Spattopal = apnalw). ZAHALVE TO 000 Twv oBeAwV (ta couBAAKLA) TTOU prtopoloe va adpatel pLa
xoudra.

Yt Aatwiko n Asta Aeyetol praeda
H Ag€n elval nXNTLKr oUYYEVNC KaL EXEL TNV LOLA TIEPUTOU GNOCLA LLE TO presa . EmL avBpwrwy rapina kot
emL omAwv w¢ AadpUpwv Aeyetat spolium. Spolia Asyovtat otnv apyxatoloyla ta AenAatnuéva Soutka
OTOLXELO APXOILWY VOLWV TIoU TomtoBeTouvTal oav SoULKa UALKA O€ VEOTEPA KTlopaTa ouvnOwg
XPLOTLOVIKEG EKKANGCLEC. AvakUKAwaon pe unAo veupa kataotpodnic! OL avpwriveg AsLeg, Ta
avdpamnoda, (rapinae) opeldav va katafalouv AUTpa yio va eAeuBepwBouv.
Amo ta Autpa > AuTpwvw KatoBarw ta AUTpa yia va eAeuBepwBEL KamoLog, LAl AUTPWTNG. AUTPWTNG
KaAeLtal kat o Inooug adou unotiBeTaL OTL AUTPWOE TOUG AVBPWTTOUG.
MBA. Maoya to tepnvoy, Maocya Kuplou, MNacya, Maoya mavoeBaouiov nulv avetelle, Maoya, v
xapd dAAfAouc nepuntuédueda, w Mdoya AUtpov AURNG: Kal yap €K TAQOU CRUEPOV WOTEP €K

naotol, EkAauoc Xplotog, ta MNovaia yapdc émAnoe Aéywv: Knpuéate Artootololc.
Ao ta oTiynpa tou Maoya

PRAEDA, @, {. Proie, dutin, profil, gain.
SyN. Rapina, spolium, manubiz. EpITH, Cer-
tissima, communis, frumentaria, ingens, im-
manis, integra, magna, mediocris, opima opti-
ma, praeclara, parta, popularis, prassens, preto-
ria, tanta, universa. Pradae judiciales, nove.
PHRAS. Predas maximas fecere milltes
DOStrl, #0s solduts onl faft un immense butin,
Praedas egere ingentes ex agris; omni clade
beili pervastarunt agrum et diripuerunt; quid-
quid ferri agique potuit, id totum preedee fuit
militibus nostris; pmdia. ingenti potiti, locu.

letati sunt ex hostium agro; praed=z tantum
uit, ut praedantium tot manus iis spoliis vix
sufficerent ; auri argentique pondus ingens di-
ripuere milites nustri; Pr&eda& captum ést plus
uam credi possit, Cf, Populor, Diriplo,
sUs: Predas facere, agere, agitare, faire,con-
udrir du butin. Praeda fuere hostium castra.
>redam captam inter se dividere, condonare.
Militem a praeda cohibere, repeilere. Proeda

vwara maainr ara carrinta OF Praadae
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>riedam captam inter se dividere, condonare.
Militem a praeda cohibere, repeilere. Proeda
pars major ira corrupta. Cf. Preedor.

PRAEDA signifies moveable things taken by an enemy in war. Such things were either dustribnted by the
Imperalor among the soldiers {I. Lv. ii. 18, xi 13 ; Sail. Jap. 68), or sold by the quaestors, and the produce
was brought into tha Aerarium: —

Aéia. preda.
. —oAecat Aavawy-Bora xai Aaav. ib. 145.

SN, Howma, Bookyuara.~Anis, aypa.

RaNsom, +. price };lid for liberty ; It. ranzomn ; F. ram-
gon ; Bwed. ranson, from L. redemptio.

Aewd artr., Aaio, Swp., Anin (*AaP3) wv., Anig, -180¢,1 lwv., att. «Addupa, Asia, Aadupaywynotc», Anttopad,
att. Anlopat «Aappavw we Addupov, Aendatw, Aadupaywyw, Aappfavw Sta tng Blag", Anlotwp, -opog, Ani-
otnp, -NPog, 6, Anotni- dwp. paoctag, 6 -6 Stapnalwv, ANOTAG, MELPATAC:, ANoTelw "ellal AnoTAC N TIEPATAG,
AenAatw", Xjiaxela, ) "Bilog Anotol, Anoteia, melpateio», Anatrplov, T6 "cuppopia Anotwv, kotaduylov
Anotwvy, OW. Anit«g, -LA>,-, N " tng Aelog mpoiotapévn, Sltavépovoa tv Astavy |Emi(l. Tig A&nvag, dAAaxol
ayein " ayouoa tnv Astav") : cuyy. tolg: apy. EvS. Idtrasm=Xeta, Aat. lucrum=kép&og, EAA. armoAdalw "&,TL

‘‘‘‘‘‘

£0TIAPUEVOC PE oltov". KAl Adpog »6 euxdpLotog TV yeliolv, yAUKUG, nSUC, EUXAPLOTOCY.

EykukAomaidika
¢ H'"HoBodooia" Twv EKOTPATEVUTIKWY CWHATWY TOU pecaiwva. OL eKoTpaTeVOVTEG SV MANPWVAY TTAVTA
pE oBo (poya) ald agrvav to otpatd Toug va AenAatel TIC KATEIANUUEVEG TIEPLOXEC. AUTO ATAV KaL TO
KEPSOC TWV OTPATIWTWY. O aYHAAWTOL TTOUALOVTAV WG doUAoL oto Touvell otn MmapumapLd Kat To
TiNHo CUPTAPWVE TLG TIPETEC TWV TIOAUTIHWY QVTIKELEVWY TN Aenhaciac, Ta Autpa.t and tv
aneAeuBEpwon TwV AXHUOAWTWY cuVERaAav otnv KAAUYPN Tou polnoAoylopol TnG eKoTpaTELag.

ZevoyAwooa

[TaAka
presa
PRESA arté to Aativiké PRENSUS = PREHENSUS petoxn aopiotou tou PREHENDERE
naipvw, Aapupavw, prendere .
1) Hmpdén tng katdoxeong, Afpng
2) AM\G Kol TO (610 TO QVTIKELUEVO, QUTO TIOU TAPVOUE Ta Kataoxebévta mpdayuata ) {wa.

présa dal lat. PRENSA femm. di PREN-
U8 == PREHENSUS part. pass. di PREHEN-
JERE prendere (V. (. voce).

L'atto del prendere, dell’afferrare, del-
'impadronirsi; in senso concreto Quantita
li roba o d'animali presi.

Deriv. Presella; Preserélla.

ZUVWVULO
roba
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roba e robba /ad. e prov. rauba; fr.
robe, ant. reube; a. sp. rouba, med.
ropa; a. port. rouba-o0, mod. roupa: dal
b. lat. RAUBA, preso al germanico: a. a. ted.
ROUDB, RAUP, méd. ROUB, mod. RAUB, a. fri-
sone ROF oce. spoglia, preda di guerra [e
guindi connesso a Ruba)] (v. Rubare).

Prop. Spoglie, Bottino di guerra, ma
nella lingua nostra venne ridotta al senso
di sestanza in generale, cioé di Cosa di
qualche valors che si possiede o & atta
ad esser posseduta; anche piu special-
mente di Oggetto di vestiario, Veste
[senso che ebbe pure nelle lingue germa-

niche e trapassé nelle romanze: mod. fr.
robe, ant. sp. roba, mod. ropal.

Roba ha inoltre il senso pitt generale di
Cosa, detto perd con disprezzo o per celia:
7. es. Che roba & questa? I'é proprio roba
la cani [detto di una cattiva vivandal.
Amo edw rubare = Anotevw

MPA. Kal tov YAwcoo8£TN 0 POUUTING O KOUUTING O POUUTTIOKOUTTOAOYNG KOl TAL phatol
POUUTMWVW KAl KOUUMWVW. Ta eMwvupa Popag. POUMTIAKNG, KOUUTTAG KATL.

H Opdon YIVAE POMUTIA (5w pe TV evvola Aadupo) ELVaL CUVWVUILO TOU SLATOMETIEUTNKALE,
ywape Bgatpo. Ot Pwuatol enedpUAaccav ATLHWTLKO OpLapPo otoug nttnuevoug exBpoug
TOUG.

Madu pe toug e€suteAllopevoug Tieplédepay Kal ta Aadupa, tnv Ata, tn roba.

AyyAwa
loot  Addupo, Aeia
ransom AUTpa
booty Asia, Addupo
prize  BpaPeio, £mabio, Aadupo, poxAevon
plunder AenAaoia, aprayn, Aadupo
spoil  Aela, Addupo

FaAAwa
rangon AUtpa
butin Asla, Aadupo
prix BpaBelo, émabro, Aadpupo
pillage AenAaoia, aprayn, Addupo
gacher Aela, Aadupo
proie

ToupKKa

Maypa yagma < pov dtakoplw art o mou kat to NE Stayouuilw

ElKOVE(Q

Ewova 1 - H npéla
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Drake viewing treasurc taken from & Spanish sbip

Ewova 2 - Ta AUtpa

. g T Y

et P\ meme e ol “aane |

(WD L
MANPWUA AUTPWV YLa TOUG ALYUAAWTOUG TNG KAXNG TNG NIKOTIOANG
Dpaocelg

BydiAe to Bpaotripa and tnv Ipida

Mmnkav SLappnkTeg Ko Ta Ta kavave AEL-8a (AnA. ta AenAdtnoav).

NPAA.AELOV mtoteioBat xwpav pe emidpacn anod tnv dALada, okopSalia, aloidn.

H opdvola yéuioe TPELAKNSEC

Tov okdtwoe n MPEJQL

Nepledépeto €1 AYPAV mehatwy (n moutdval) (aypa= AELa cuvivupo tou IPETQ)
v

Aypa, as. 7. captura. sporti:ag ; prey cap-
tured. IlevOev, mapeoper ™8 dypav nypev-
xores. Bacch, 434. xa: 8n dypm! eermeo-
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koy—p. 330,~xaipovot 8¢ T avepes Gypy. X-
305. SYN. Aypeoa, aypevua, aypevois, hewa,
Aeniaca. Anidos aica. EPITH. Adven, eg-
jsepos, evbnpos, epareim, evkepws, evarTnTos.
—movrios, BoAwn, sxbvoeoaa, kep8arer), vo-
kepdns, evoroyos, evkaparos, Bavarnpopos,
Onpoovos, ohoppagns, evrrrepos, da Sy
ehadnolos, kepadooaoos, Tayvyovvos.

__.9490.44
Avadopig
Avépamnodov

To év moAéuw Aappavopevov avdpamnodov év mpaidq £otiv, ou punv @ Sikaiw Tfig UooTpodiig
EMAVEPXETALL.

Kwv. Appevortoulog - EEaBLBA0G499.148 - Z 5. MEPI TON EN NAYATIQ PITTOMENQN KAI AIKAIOY YNOSTPO®HS.

Praeda 1

578 mater triumph praeda fraterni vehar? For praeda used

of human beings in the context of military conquest, cf. also Sen.

Troad. 58, 150, 980; [Sen.] Herc. Oe!l. 1789. The effect is to

dehumanise, by designating people as no more than movable objects

of some value. For praeda used of people in other context.s. cf. Sen.

Phoen. 15 [Acicion] .. . nova praeda canibus and OLD praeda 2b.

triumphi. . . fraterni = ‘of a triumph over a brother’; for

triumphus with an objective genitive in the sense ‘triumph over’, sec

OLD triumphus 2b; here the objective genitive (fratris) has been re

placed by an adjective (fraterni) (sec KS 1.212—13).

For the genitive of origin with praeda, cf. Sen. Troad. 150 Argo/id

praeda triumphi, where, as at Again. 804 and HTC. Fur. 58—9, the sug

gestion of a Roman triumph occurs in a Greek Context. On Seneca’s

treatment of this, see Walter, 81—9. It was more usual for captives to

be driven into Rome on foot in chains before the chariot of the

triumphator, but there is archaeological evidence of human booty being
transported in wagons (D&S 5.489). On the organisation of the Roman triumph,
see Ernst Kiinzl, The romische Triumph Siegesfeiern im antiken Rom (Munich, 1988), chap. V.

Seneca's Phoenissae: Introduction and Commentary oeA.233

Praeda 2

AX5 KAPABI Page 5



preda, @, f., 1 1 proie [de
guerre], butin, dépouilles: Cic.Agr.
2,61;CES. G.7, 11; predam fa-
cere CES. G, 4, 34, 5, faire du
butin |l [en gén.] butin, vol, rapi-
ne : pradas facere CIC. Verr. 3,
119, faire du butin 9 2 &) proie,
prise faite & la chasse ou 4 la
péche : VIRG. En. 3, 3, 223 ; Juv.
14, 82 ; PL. Rud. 909; Ov. M. 13}
936 | [fig.] proie, prise : PL. Ps.
1124; Ov. H. 15, 51; b) proie,
pdture des animaux : Hor. 0. 4,
4, 50 ; ¢) gain, profit : NEP. Chab.
2, 3;: PHED. §, 6, 4.

Dictionnaire Gaffiot latin-frangais (1934)

Newa 1

. ToAAol O¢ kai Agiav TAgiotny dyovieg. wg O¢ Topijv
N Agla, ovykoréoog Tovg te TV Mnowv dpyoviog kol TV

Ypraviwv kol To0¢ ouotiuovg EAeev ...
ZENOOQN - KYPOY NAIAEIAS5.3.2.2

Nela 2

Kolopavior o€ mpooeywpnoay. kai tijg ExoDans VOKTOS EvELaLOV €IG THV
Avdiav arualovrog tod gitov, Kol KOUOS TE TOALOS EVETPNOOY KOl YPHIULOTO,
Elafov Kkal avopamodo. kol GAANY Agiay wolinv.

Zevoodwv EMnvika 1.2.5

Zuvwvuua
KoUpoog

H rtelpateta (mBA. Koupaodpog) < Aat. Cursor emi-6popéac.
AM\G KOl TO QMOTEAECAMA TNG TIELPATELQG, N Agla, N TpEla.

Mopaywya

56 BIBAION THIZI KOYTKEZITAZ

3770 l"i:x't ipépige 20 #oUpdn tov, 5 vizog Gmed Emutigev,
Qpuaey 22 arehdpagay dhx Tov T3 Govadta,
Kxi é3ié€roay 0 naleic éxstley 6mod 729
Tov mptpuna Expritroey, rai Envipé Toy per’ Ereivoy,
[Ki 62gfe i viv Avirohy idérgay oi 0o, ]

TPL{A 0 NAEKTPLKOG aKPOBEKTNG (BNAUKAG 1) APOEVLKAC)
TPETAKLOG TOEIKOUAVNG, O TIOU KAVEL XpHon TiPELag

npelovi

Ouoppla

dTWYXOG KOL VEAPOG TOELKOMAVIG

névoa (Aapig, towumida)< Aat. PRENSA

Noinon

Kdtw otn MAiAo
Mn pou Aeg TZadép Mnén la tn dapoelo*

lorti 'va Tw praMnkapuw pou n GpETaL**
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293.66

@Qapoelo = GEVTOUKL, XpNULATOKLBWTLO
Opela = mpéla N mpaida

105 K’ anékw erpiyvpile to xAéptixo magtido,
x axagregovoave va ‘glovy ot mpélec Twv maviidw.
293.172

31

AMouc duyelpe moAloug

n oYLg Twv BeAyntpwv

NG KOPNG TNG MEPLKAAOUG,
Kat evepUxou toug Sehoug

ghni¢ mhouoiwv AUTPpWV.

AA. Paykapn - Alovicou mAoug
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